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BULIETIN MUNICIPAL DE MONTREAL

Compterendu de l'assemblée du 3 mars 1914 (P-m-) Report of meeting held ou the 3rd. March 1914, Pëm-

Son Honneur le Maire L. A. Lavallée, Président. Tous Present: His Worship Mayor L. A. Lavallée, in the chair.

Presents, 
All the members of the Board.

I.-Soumis des mandats vérifiés par le Contrôleur de la i.-Subrnitted warrants verified by the City Comptroller,

Cité, au montant de $iSgo6.9i, suivant liste certifiée. amouriting to $i8,go6.gi as per certified list.

-Résolu: D'en autoriser le paiement. Resolved: That paynient of saine bc authorized.

2-Le Bureau procède à déterminer les préléminaires de -The Board procecdeil to determinc the prelimiriaries of

renquête qui doit avoir lieu sur l'accident survenu à la con- th2e investigation which ýis to be held anent the accident which

'dýUite Principale de l'Aqueduc, le 25 décembre 1913. occurred at the main conduit of the aqueduct on the 23rd

Deceniber 1913.

Après pourparlers et après consultation avec l'Avocat en

Chef de la Cité, il est 
Aiter discussion and consultation with the Chief City At-

torney, it was

Que l'enquête portera uniquement sur la cause

ou les camies de la rupture, quelles qu'elles puissent être, et Resolved: That the investigation will bear only on the

1ýétabIissement des responsabilités de telle rupture. cause or causes of the break whatever they may he, so as

to enable the Board to ascertain the responsability for the

11:est en outre 
sarne.

Résolu.: Que les témoignages qui seront entendus au It was further.

epure de l'enquête soient pris au moyen de la sténographie, et
Resolved: That the evidence to bc giveri during the said

lu" Xhi. L. A. Cusson et Wright soient nommés pour agir

comme sténographes. 
investigation will be taken d(ýwn in short-hand and that

Messrs. L. A. Cusson and Wright be appoiiited steilographers.

""4'flgénieur en Chef est rréselit au Bureau et reçoit ins-

'l'ètre présent à l'enquête et d'amener avec lui les Chief Engineer appeared before the Board and re-

"Il-" qu'il crok en état (le fournir des renseignements sur ceived instructions to be present at the investigation and to

ilgeca.,r"Onstgtltes, qui ont accompagné la rupture de la con- Dring with hini all the witnesses who are in a position to

duite' et l'enquête est aournée à jeudi rochain, le 6 mars, give 9y information concerning the break of the conduit, and

3 Jiýttve. p... p the investigation was postponed until Thursday next, the

tý*-0'8;365) Soumise une communication de M. Geo. Rat- 6th March, at 3 pan.

de, offrant de reprendre sa propriété située sur la ligne 3,-(18365) Subrnitted a communication froyn Mr. GeO.

Ireittée du Boulevard Saint-Joseph, et de n'oiger aucune - pffering to take back his y situate en the

_'ade' 
Pr>"ýrd' -bi.ding hi,,,,If

'ý6161'en8atiOn ou dommages de quelque nature que ce soit ne of St. joseph Boulevard,,

,t tc, ,,k 
whatsoever.

projed'td 1 for any compensation or damages

de record. Filed of record.

'-(18ý46) Soumise Une COM'MUlliCgtiOn dun DOMMé ýtnn1uùication front ont 1ý G.

Hl 'Duperron, au sujet de la rupture de la conduiteAqueduc. 4"(18346) Subruitted a cc i the conduit of the Aque-H. 
Duperron, 

atient 

the 
break

duct.

DéMée aux archives. Filed cd Xecordý

'Bureau au sujet d e présent, 9) Mr. Gonzalve Désaulniers, barrister, aPPeared
Gonzalve Désaulniers avocat, s

e sa demande de se faire payer - to be paid by the City

'S -
beiore [is request

la 

'Ville 

le 

montant 

de 

ses 

honoraires 

comme 

procureur 

(1ýgh? 

Board, 
arient

Irintcndant de Police Campeau dans VEnquête Royale. the amount of his fées as attorney for Superintendent of

ý%,P 1 police Carapeau, at the Royal Investigation,

rès Pourparlers et délibérations, il est

Que le Bureau ne croit pas devoir se rendre à After discussion and délibération, it was

Resolved: That the Board does not see its way to grant

ýýÙumis Un rapport du Chef du Département des In- said reeest

Su, i,,,cl,,,ortunité ifâcheter im bateau à incendie pour
du ,,, et ation de là Ville :et e-S uhmittx-À ýa Ort froin the Chief Agi

at !ï cýomn1issicn, sur la particip 

- . ic. D

ment on the advisla.111ty of purchasing. ý fire bàat fi>r

du port. des l'achat dé î;c1:bzteý, 
-ion of th.e City

protection of the port, and on the particiPat

'De transmett-se copie dudit rMort à la C .and of the ýearbor Commissioli, in the pti*«« di same.

dn -Port, en ýtirîfûrmaLpt que gi dette .question Piýt&eqMo Resolved T, t copy of thi said report 'be - at

deýs Comrnis;5aircý sÇýra kew=x de the Harbor Cotrýnîssioriers informing theffithat il the Màttef

t?1ýbre' lune le 8 cotirant,ý à ii heures ani. is of any interest tdtlicnl,'the Board *ill be pleaséd to nieet

thm on dm :Gth justazt, at il aý1ný

rt du Chef du Dëýarteme»t 4çà In tir

iiI pour le fourniture de 7 a Yfflyt f1wM t1ke CWti of the r*iPt DODet-

Ment ag recerved for'the IRUPPW 4 fire hem-

act for the supply of 2ûAocý feet

D'acc,(ý,rder le contrat à là "C-àii adiA1R ýcot1soIfdeefl kle,5olved That the contr; tûý 1111he Can adiw ' Icoren-

'de 2owne
't the of $1, ý1G -pet,

<k" $L;,, le Oiedý soit =e 
i.,e,

alti prw 
tompupyl, a.

toxaý,c_,, u (lia 4ieôt f Of 'apd Mat- the ý "fmd Mý the *e,»k

eubbtr 4ýkQd5 ý ýcO_ ruade by "The »ufflop Tire e

et de Prier Sýoin Homieur le maire et -le. Gïe11ýee de la ànd that Ilis woreip tue *wQ7re ýa*ci 13ty

e 
te sýp the contract t-O te enÏýredw, Pý

signe, Il contrat à intervenir. 
queee',

k4
IýÎ


